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No. 320. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT' BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND GUATEMALA EXTENDING THE
AGREEMENT OF 27 MAY 19412 RELATING TO THE
DETAIL OF A UNITED STATES ARMY OFFICER TO
SERVE AS DIRECTOR OF THE POLYTECHNIC SCHOOL
OF GUATEMALA. WASHINGTON, 9 AND 22 JUNE
AND 21 JULY 1942

The Guatemalan Minister to the Secretary of State

LEGACI6N DE GUATEMALA

WASHINGTON, D. C.

June 9, 1942

Excellency:

I have the honor to inform you that I have received instructions from my
Government to request the Government of the United States, through your
worthy medium, to grant, if possible, an extension of one year to the detail
of Lieutenant Colonel Edward L. N. Glass in Guatemala as Director of the
Polytechnic School of Guatemala. Said extension to be governed by the
Agreement entered into on May 27, 1941,2 between the United States of America
and the Republic of Guatemala, for detail of a Military Officer to serve as
Director of the Polytechnic School of the Government of Guatemala.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

AdriAn RECINOS

His Excellency Cordell HULL
Secretary of State
Washington, D. C.

Came into force on 21 July 1942, by the exchange of the said notes, and, according to their
terms, became operative retroactively on 27 May 1942.

2 League of Nations, Treaty Series, Vol. CCIV, p. 185.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

No 320. ECHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN AC-
CORD' ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET LE
GUATEMALA PROROGEANT L'ACCORD DU 27 MAI
19412 RELATIF AU DETACHEMENT D'UN OFFICIER DE
L'ARMEE DES ETATS-UNIS COMME DIRECTEUR DE
L'ECOLE POLYTECHNIQUE DU GUATEMALA. WASH-
INGTON, 9 ET 22 JUIN ET 21 JUILLET 1942

Le Ministre du Guatemala au Secrdtaire d'ltat des tats- Unis d'Amdrique

LtGATION DU GUATEMALA

WASHINGTON (D.C.)

Le 9 juin 1942
Monsieur le Secr~taire d'etat,

J'ai l'honneur de faire savoir Votre Excellence que mon Gouvernement
m'a charg6 de demander au Gouvernement des ttats-Unis, par votre entremise,:
de bien vouloir prolonger d'un an, si possible, le dtachement au Guatemala du
lieutenant-colonel Edward L. N. Glass en qualit6 de directeur de l'I1cole poly-
technique du Guatemala. Cette prolongation serait r6gie par l'Accord conclu le
27 mai 1941 entre les tats-Unis d'Am6rique et la R6publique de Guatemala,
relatif au d6tachement d'un officier de l'arm6e des ttats-Unis comme directeur
de l'] cole polytechnique du Guatemala.

Veuillez agr~er, Monsieur le Secr6taire d'ltat, les assurances de ma tr~s
haute consideration.

AdriAn RECINOS

Son Excellence Monsieur Cordell Hull
Secr~taire d'I~tat
Washington (D. C.)

I Entr6 en vigueur le 21 juillet 1942, par l'6change desdites notes, et entri en application avec
effet rdtroactif au 27 mai 1942, conformdment a leurs dispositions.

2 Socit6 des Nations, Recueil des Traitis, vol. CCIV, p. 185.
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II

The Secretary of State to the Guatemalan Minister

DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON

June 22, 1942

Sir:

I have the honor to acknowledge receipt of your note of June 9, 1942,
in which you request the renewal for a period of one year of the Agreement
entered into on May 27, 1941, between the Governments of the United States
and Guatemala providing for the detail of a United States Army officer to serve
as Director of the Polytechnic School at Guatemala, and the extension of the
assignment of Lieutenant Colonel Edward L. N. Glass to coincide with the
period in refererice.

In that connection, I am pleased to inform you that renewal of the Agree-
ment for a period of one year, effective from May 27, 1942, and the extension
of Colonel Glass' assignment as Director of the Polytechnic School for the same
period is agreeable to the Government of the United States, notwithstanding
the provisions of Article IV of the Agreement signed on May 27, 1941.

With reference to the extension of Colonel Glass' assignment, it is proposed
for the consideration of your Government that he receive additional compensa-
tion in the same amount as that paid to him under the terms of the old Agree-
ment, that is to say, $2,622 per annum. If this proposal meets with the approval
of your Government, I shall consider this note and your response to the effect
that the amount of compensation proposed is satisfactory, as constituting the
agreement contemplated in Title III, Article XVIII of the Agreement signed
May 27, 1941.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

For the Secretary of State
Sumner WELLES

The Honorable Sefior Dr. Don Adrian Recinos
Minister of Guatemala

No. 320
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II

Le Secrdtaire d'l9tat des Atats-Unis d'Amdrique au Ministre du Guatemala

D IPARTEMENT D' -TAT

WASHINGTON

Le 22 juin 1942

Monsieur le Ministre,

J'ai l'honneur d'accuser r~ception de votre note en date du 9 juin 1942,
par laquelle vous demandez que l'Accord conclu le 27 mai 1941 entre le Gou-
vernement des ]Rtats-Unis et le Gouvernement du Guatemala, relatif au d~tache-
ment d'un officier de l'arm6e des Rtats-Unis comme directeur de l'Rcole poly-
technique du Guatemala, soit renouvel6 pour un an, et que l'affectation du lieute-
nant-colonel Edward L. N. Glass soit prolong~e d'autant.

Je suis heureux, h ce sujet, de vous faire savoir que le Gouvernement des
letats-Unis, nonobstant les dispositions de l'article IV de l'Accord sign6 le 27 mai
1941, donne son agr~ment au renouvellement dudit Accord pour une duroe d'un
an compter du 27 mai 1942, et la prolongation de l'affectation du colonel Glass
comme directeur de l'Rcole polytechnique pendant la meme p6riode.

En ce qui concerne la prolongation de l'affectation du colonel Glass, j'ai
l'honneur de proposer h votre Gouvernement que cet officier re9oive, I titre
d'indenit6, la m~me somme que celle qui lui 6tait verse en vertu des disposi-
tions de l'ancien Accord, h savoir 2.622 dollars par an. Si cette proposition
rencontre l'agr~ment de votre Gouvernement, je consid6rerai la pr~sente note
et votre r~ponse h cet effet comme constituant l'entente envisag~e ' 'article XVIII
du titre III de l'Accord sign6 le 27 mai 1941.

Veuillez agr6er, Monsieur le Ministre, les assurances de ma tr s haute
consideration.

Pour le Secr6taire d'etat:
Sumner WELLES

L'Honorable Adrian Recinos
Ministre du Guatemala

N- 320
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III

The Guatemala Minister to the Secretary of State

LEGACI6N DE GUATEMALA

WASHINGTON, D. C.

July 21, 1942

Excellency:

I have the honor to refer to your note of June 22, 1942 regarding the renewal
for a period of one year of the agreement entered into on May 27, 1941, between
the Government of Guatemala and the Government of the United States
providing for the detail of a United States Army Officer to serve as Director
of the Polytechnic School at Guatemala, and the extension of the assignment
of Lieutenant Colonel Edward L. N. Glass to coincide with the period in
reference.

I have received instructions from my Government to inform you that the
Government of Guatemala finds entirely acceptable the extension granted and
also finds acceptable the compensation due the Officer selected to serve in
Guatemala, Colonel Glass, in the amount of $2,622 per annum.

Therefore, and in accordance with the terms of your above referred note
of June 22, 1942, said note and this reply should be considered as a renewal,
for the period of one year, of the agreement between the Government of Guate-
mala and the Government of the United States, as contemplated in Title III,
Article 18 of the herein above mentioned agreement signed May 27, 1941.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

AdriAn RECINOS

His Excellency Cordell Hull
Secretary of State
Washington, D. C.

No. 320
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III

Le Ministre du Guatemala au Secrdtaire d'lgtat des ltats-Unis d'Amdrique

LtGATION DU GUATEMALA

WASHINGTON (D.C.)

Le 21 juillet 1942
Monsieur le Secrtaire d'etat,

J'ai l'honneur de me r6f6rer h votre note en date du 22 juin 1942 concernant
le renouvellement, pour une dur6e d'un an, de l'Accord conclu le 27 mai 1941
entre le Gouvernement du Guatemala et le Gouvernement des 1&tats-Unis, relatif
au d~tachement d'un officier de l'arm6e des Etats-Unis comme directeur de
1'lcole polytechnique du Guatemala, ainsi que la prolongation de l'affectation
du lieutenant-colonel Edward N. L. Glass pour une dur~e correspondant audit
Tenouvellement.

Mon Gouvernement m'a charg6 de vous faire savoir qu'il donne son enti~re
approbation h la prolongation accordde et approuve 6galement le montant de
l'indemnit6 qui sera due au colonel Glass, l'officier ddsign6 pour exercer ces
fonctions au Guatemala, h savoir 2.622 dollars par an.

En consequence, et conform6ment aux termes de votre note pr~citde, en
date du 22 juin 1942, ladite note et la pr6sente rdponse seront consid&r6es comme
constituant un renouvellement, pour une pdriode d'un an, de l'entente entre le
Gouvernement du Guatemala et le Gouvernement des tats-Unis dont il est
question a l'article 18 du titre III de l'Accord susmentionn6 du 27 mai 1941.

Veuillez agr6er, Monsieur le Secr&aire d'Ctat, les assurances de ma tr&
haute considdration.

AdriAn REcINOS

Son Excellence Monsieur Cordell Hull
Secr~taire d'etat
Washington (D. C.)
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